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,klrPf e-alódi n' mindeu dobozou* gyár 
iiiiSCr VdiwUi, jegy egy sae és MOLL A

sokszorosított czége látha^‘ 
•h'üáa makacs gyomor-, és alteubajok 

agáik, gyomorégés, székrekedésnél, májbai l 
t-l a legitUlüiii'óiébb női betegségeknél 

.‘,,s használati utasítással 1 frt.
■rszag miudt-n nevezetesebb gyógyszertáraiban 

Lvuyysier&sz cs. kir. udvari szállító. Bér» 
btadi, Tuchiauben 9. '

uv. utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 
nem küldetik.

.•< - l.L A. úrhoz Becsben.
= mn .1 az ön Müll-féle Seidíitzpuraj 

'-■ínak ; ismerem ezt egyszer 8 mia.
• .1 tea ti'lesse meg“-uí mondok ér- 
.!'V« os lot könnyűvé Uvzik.

1 ihzt'ilettei
P. }. ", .< •>z Honnetsu-Liag bau

> minden üveg MOLL A. 
ilegyet és aian ásít viseli, 

*at kosz vény, csuz, min- 
uái : borogatás alakjában 

■I-, a gyuladásoknál. Bet- 
szuilét, hányás, koiika

v tanítással'. 90 kr. o. é. 
nevezetes gvógyszertár és

sk-'déaeiben.
kir. udvari szállító Becs,

ihlaubei: 9.
Ivet üvegnél kevesebb

yszerész úrhoz Becs.
‘! szesz e * sója vidéke- 

. küldjön nekem 50 üveggel, 
készletet óhajtok uu 

Mely tisztelettel 
■e -" SZ Miciioiup-bau

.. Tóth Béla gyógys/.,

-'taw.-AáanKi

nívlyiség ál helyezés.
::-roncséin a nagyérdemű kö- 

•s teni. hogy bőr. pokrócz. 
müszerkereskedesemet a
helyiségéből Nagy-Hal- 

j :’9. számú házhoz, az ud 
■gu • áthelyeztem, 
na is ajánlva magamat a 

is ég pártfogásába, —

tisztelettel

Mayer Ferencz.
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DEBRECZEN
POLITIKÁI, TAKSÁD ALMI és KÖZGáZDáSZATI H1KLAP. 

A debreczeni es vidéki »fü^sr^L'
5. Il.-Páyi

»V Q 1,ef5 közlönye.
Megjelen naponkint, pi >

bemre van. 
igen, de a

Kossuth Lajos beszéde.
Anuai » bestédnek a teljes szövegét, a melyet Kossuth 
Laios f. hó 5-éii, a magyar kirándulók ál'al tisi- 
teletére rendezett lakomán mondott, Günther Antal dr. 
y Stadectky Lajos dr. stenogrammjai nyomán az „0. 
I> ffi0st közli. A beszéd egész terjedelmében Így szól ;

Mély megilletódés vészén rajtam erőt, 
hölgyeim és uraim, a mint az önök sorain 
végig tekintek. Nyolczszázaegyvenöt magyart 
látok körülöttem, a kik PArisba mer,ve, nem 
s&jiálták, Turmnak kerülni, csak azért, hogy 
éngemet üdvözöljenek, engemet, hazájuknak 
40 év óta hontalan, elaggott fiát, engemet, a 
kit hazájuknak, hazámnak törvénye, még a 
magyar polgári jogból is kitagadott. Mennyi 
sok mindent mond e három szó, — engemet 
Turinban üdvözöljenek. Minő irtózatosat kel­
lett Magyarország történelmi szekerének zök­
kenni, hogy ilyesmi megtörténhessék. Mennyi 
változás, mennyi szenvedésnek, mennyi hon­
leány i, honfiul búnak emléke, a sorsnak minő 
iróniája lappang e pár szóban. Egy, a ten­
geren elsülyedt hajónak kapitánya, kit szive 
végdobbanása közben mentett meg hullám sír­
jából a véletlen, beszélte nekem, hogy midőn 
már haldoklóit, haldoklása közben mint egy 
kődíátyolkép vonult el szenei előtt egész 
élete. £n nagyon öreg ember vagyok és a 
késó öregség egy folytonos haldoklás és ben 
nea, az öregség haldoklójában az, hogy en­
gem 84ő en Turinban üdvözölnek, feleleveníti 
emlékezetemben éíetem viszontagságait, fel­
tűnnek szemeim előtt a múltak képei s kö­
rülöttük a jövőnek szellemei lebegnek, a 
gondolatoknak egész — áramlatát sugdozva 
agyamba. De tartok tőle, hogy ajkaim meg­
tagadják a szolgálatot. Rideg magányomban 
nagyon régóta elszoktam a beszédtől. Ter- 

A lassan mozgó toll talán még 
röpke szó nem felel meg gon­

dolataimnak. Aztán engedjék meg nyíltan 
bevailancm, hogy önökkel szemben kissé kü­
lönös helyzetben találom magamat. Önök na­
gyon sokan vannak, annyira sokan, hogy e 
tisztelt gyülekezetnek, nincs s nem is lehet 
pronuatiáit politikai színezete. Ezt már azon 
azándékuk, hogy a párisi kiállításra tömeges 
látogatást tesznek, magában is kizárja Önök­
nek ezen látogatása nem politikai programmot 
jelent, hanem jelenti a rokonssenv és tisz­
telet adóját a franczia nemzet iránt, a mely 
daczoiva a sors reá mért csapásaival, ily bá­
mulatos módon reveláita eltiporhatatlan élet­
erejét ; jelenti elismerését azon ténynek, hogy 
a franczia nemzet, a társadalmi tevékenység 
íeren kifejtett szellemi fensősége és kitartó 
munkássága által visszaszerezte magának máris 
a nemzetek kerek asztalánál azt a primstusi 
helyet, a melyről úgy látszott, a hadi bal- 
szerencse őt egy időre leszorította és jelent 
hódolatot azon eszmék iránt, melyeknek 
pronunciálásával a mai civilisatiónak, culturá- 
nak 3 a népek szabadságának nemzőjévé lett. 
A franczia történelem azon korszaka, mely­
nek százados megünneplésére a franczia gé- 
nius oty látványt mutatott fel a világnak, 
mely leküzdhetlen vonzerővel vonja 
világot PArisba. És mindezek mellett 
'Agy mellett, mely a haladás bölcsője 
önok tömeges megjelenése a párisi kiállításon, 
egyszersmind a magyar becsület nevében til­
takozást jelent azon insultus ellen, melylyel 
egy magas állású magyar államférfiu a fran­
czia nemzetet megsértette. (Igaz ! ügy van !) 
tiltakozást jelent e sértésnek feltett indoka 
eben, melyet a franczia nép érettsége és 
műveltsége, rendszeretetének oly kitűnő ki­
tüntetésével ezáfolt meg, hogy pl. pünkösd 
másodnapján 400,000 ember látogatta meg a 
kiállítást, a nélkül, hogy a néphömpölygésben 
csat egyetlen egy accidens is előfordult vol- 
<n, vagy a személyi és vagyoni biztonság ren- 

közbelépésre szorult volna. És megezá- 
8 tudománynak a világ minden ré- 

j-zeboi Parisba ósszesereglő képviselői, kik a 
Ul omání minden ágának SO internationale 
oagresszuson megvitatására éppen azt a Pá- 

tnuan 0tt 6PPen azon kiállítási időt válasz- 
ak, a melyről az volt mondva Budapesten, 

Dár" • num ?anácsos a magyar iparosoknak a 
ívflí.8^‘ kiállításon résztvenni, mert ott szemé-

dőri
íoltak

mint *8 va6J°nak nem lenne biztonságban Én, 
tálás-mag"Var ember- szégyellem ezen insul- 
w 8 m°st, mint magyar ember, a magyar 
hoev et DeTéi)en mondok önöknek köszönetét, 
korf ollen tömeges megjelenésükkel tilta- 
zete** ^ fennálló bzövétségek becsének ér­
áik ,i doi°K, a nemzet becsülete egy má- 

(Elénk tetszés.) Ilyen lévén utazásuk 
maLh -al£ . jelege, természetes, hogy az 
ezvn °an 13 k'z4ria annak lehetőségét, hogy 
szesifÍDe|tlsztelé3n,‘^ > me*yben engemet ré- 
e6v ,en®k’ önök gyülekezetének egészben véve 
kém atározol;t Politikai szine lehessen. De ne­
van “5;°“ határozott politikai színezetem 
litikai31: (Ho3zszantarló éljenzés.) Oly po- 

^ziaezetem van hölgyeim és uraim, mely

telkembe, testembe be van illesztve, be van 
kovácsolva, mint a kardvas, markolatába. Önök 
tudom, nem kívánnák tőlem, hogv bármily kö­
rülmények között ;is fátyolt borítsak erre a 
színezetre. (Zajos helyeslés) Önök tudják, 
hogy mindig bírtam és remélem felteszik ró­
lam, hogy a mig élek, mindig fogok bírni 
meggyőződésem nyílt bevallásának bátorsá 
gával.

Önök azt hiszem tudják, hogy ez a ros­
katag, öreg ember, ki szóra nyitja attól rég 
elszokott ajkait, a végett, hogy önöknek há­
láját és köszönetét fejezze ki azért a meg­
becsülhetetlen és kimagyarázhatatlan becsf 
megtiszteltetésért, melyre méltattak; önök- 
azt hiszem tudják, hogy e roskatag öreg em­
ber, bármenynyire megfogyott is életkoránál 
súlya alatt lelki és testi ereje, felemelt fővel 
és duzzadt karizmokkal mondhatja : Meg 
törhet a sors, de meg nem hajlíthat. (Nagy 
hatás. Hosszantartó tetszés.)

Ez az én helyzetem De másrészről nem 
csak a hála és tisztelet, melylyel önök iránt 
személykülönbség nélkül tartozom is, hanem 
az egyszerű illem is eltilt attól, hogy ezen 
alkalommal koczczanás’oa hozzam magamat 
azon nézeteltérésekkel, melyek köztem s e 
gyülekezet egyik másik tagja közt talán nem 
csak a nemzet közéletének irányára s a ha­
za nagy érdekei által parancsolt politikára 
nézve, hanem magának a tüntetésnek ér­
telmezésére nézve is fenforoghatuak.

Mert hisz ez tüntetés, hölgyeim és 
uraim! Még pedig oly tüntetés, mely a ma­
gyar közérzület revelatiói közé tartozik. (Za­
jos helyeslés.)

így fogván fel a helyzetet, természe­
tesnek fogják találni, hogy ezen alkalmat ré­
szemről valami politikai pronuntiamentóra al­
kalmasnak nem találom. Azért meg fogják 
engedni, hogy hálám és köszönetem ki­
fejezését csak ; oly észrevételekkel kisérjem, 
melyekre az éppen most hallott köszöntő ál­
tal felfalva érzem magamat. (Halljuk ! Halljuk !)

Ha netalán az eszmetársulat lökése ezen 
kerékvágásból ki találna zökkenteni, tessék 
engem rendreutasitani. — (Élénk derültség1. 
Hosszantartó zajos éljenzés.)

Valami, nem tudom micsoda szónoki hír­
ről hallottam beszélni. Sohase vitassuk a múl­
takat. (Lelkesült éljenzés.) Ha volt, oly régen 
volt, hogy már nem is a regék, hanem a me­
sék körébe tartozik. (Szűnni nem akaró éljen­
zés.) Azért engedjék meg nekem, hogy a mit 
gondolataira ajkaimra hoznak, azt önöknek 
egyszerű társalgási modorban mondhassam el a 
kíméljék meg öreg csontjaimat a fáradságtó1, 
hogy az ékesszólás magas szekerének sarog- 
lyájába felkapiszkodui iparkodjam. (Zajos él­
jenzés.)

Az. önök szónoka, hölgyeim és uraim, a 
kit a mellett, hogy miutelvrokonomat, jellem- 
sziládságáért és jeles tehetségeiért tisztelek, 
egyszersmind szerencsém van, mióta ismerem, 
öt nemcsak a szó szoros értelmében hű, hanem 
hűségének tettleges tanúsításában fárad hat lan 

az egész j barátomnak is tudni. (Éljenzés), az önök szó- 
s a tud- noka, hivatkozva azon alkotások közül, melyek- 

s az * ben egykor munkás valék, némelyekre, melyek 
életem törekvéseinek hajótörését úgy a hogy 
túlélték, azon nézetnek adott kifejezést, hogy 
én hibázom, ha magamat élet czél-vesztettnek 
tartom. (Halljuk ! Halljuk !)

Nagyon örvendenék, ha nézetében osztoz­
hatnom ; de fájdalom nem osztozhatom.

Kétségtelenül, nagy alkotások azok, me­
lyekre hivatkozott; a magyar nemzet történe­
tében korszakot képező alkotások. Ismertem 
én azoknak becsét, midőn megalkotásukban mun­
kás valék. — És megvallom, éreztem azon 
munkának is értékét, mely azoknál osztályré­
szemül jutott.

E napokban írtam meg nyilvános köszönő 
levelemet, — ma érkezett meg a hírlapokban, 
— azon 31 városnak, melyek engem díszpol­
gárukká választás által tiszteltek meg. (Zajos 
éljenzés.)

írás közben homályosan emlékezetembe 
jött, hogy engem Nagy-Bánya már az utolsó 
rendi országgyűlés végnapjaiban, 1848-ban, 
hasonló kitüntetésben részesített, ami az egyik 
kerületi ülésben az elnökség által lett beje­
lentve.

Nem bíztam emlékezetembe, utána néztem. 
Csakugyan úgy van. És utánanézés közben 
rábukkantam akkori köszönő nyilatkozatomnak 
következő szavaira: „Az isteni gondviselés, 
mely a népek sorsa fölött őrködik, néha cse­
kély eszközöket használ nagy czélok kivitelére.“ 
Ó, a ki a pásztor Dávid kezével sújtotta le 
az óriás Góliátot; kegyelmesen reám tekintett 
és megengedte, hogy csekélységem daczára esz­
köz lehessek Magyarország átalakításában. És 
ezen kegyelem nekem oly őrömet adott, minő 
csak kevés embernek jutott a történelemben. 
Az őröm rövid és tünékeny volt. De hagyjuk 
ma a szevedések emlékezetét. Csak azért hi-

l.

Sámson — — — _ _
H.-IIadház — — — _ ”
II.-Böszönr éoy — — —

II. Mellékhajtóutak.
— — — — — Debrecsen.

filrde t«ei dl] t 
IMgy baribe* yatlt «orírt 6 kr. 
Nagyobb terjedelmS ■ |8btss8r 
htrdet^rs-k alkn e*érlel a J • »• 
olcsóbb írért vitetnek f»I. 
Bélyegdij minder küiöe beíkit-

tásért Sv kr.
Hirdetést v*gy reciamot m», ábao 
foglaló aj dun«** tort 50 krajeir

,RTllterM-1 ov lU'ifi.'eeB kőala* 
atécy nlndsa petit sora 10 kJ 
Hír4*4éeak íe)v*u-B*k a kicii 
hivatalba», KUTA>I I. kCeyv 
nyomdájában, valamint tlUUM 
MAN H. kösv. Irodájában la. 
Név nélkül vagy bórmentetlentil
beküldött levelek can vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vilim ne» 
adatnak.

C-Pge
N.-iván

3. Szovát — — _ _ _
4. M.-Páhi— _____
5. Diószeg _____ ”
0. N.-Léta _____
7. V.-Peres _ _ _ _
8. Acsád _____
9. B tlkány _____

10. Bököny _____ ”
A szülő fiatal hajtásainak kezelésére 

a következő módot ajánlja egy gazda : Rend­
szeres szőlőnevelésnél a fiatal hajtást vissza 
kell csípni az utolsó levélig, vagyis a legfelső 
fürtig, de azon vaktában való kezelésnél, me - 
szállóit át á 'jeí'éh l'itöí‘tiá'“lfuint a minőknelt én 
azokat megalkotásukkor gondoltam. Tegyük 
tel ezt. Vájjon elegendő volna-e ez arra, hogy 
engem az életczél-vesztés keserű érzetétől meg­
mentsen ?

Nem uraim! azt a vigasztaló érzést meg­
adhatná nekem, hogy nem egészen hiába éltem: 
de azt, hogy magamat élet-czél vesztettnek 
ne tekintsem, nem tehetné meg. Miért nem ? 
Azért, mert a jobbágyság felszabadítása, az osz­
tályszabadalmaknak jogegyenlő népszabadsággá 
fejlesztése, a rendi alkotmánynak népképvise­
leti rendszerré átalakítása és a felelősség nél­
küli collegialis kormányzatnak felelős minisz­
teri kormányzattal felcserélése, — gondolom 
körülbelül erre megy ki az, a mi a sajtósza­
badságon kívül amaz alkotásoknak hajótörésé­
ből fenmaradt — ezek kétségtelenül önmaguk­
ban is nagy vívmányok; olyanok, hogy oly 
nemzetnél, minő például a franczia, melynek 
állami létét, önállását, és függetlenségét, a sors 
semmiféle csapásai közepette soha még csak 
kérdésbe sem vonta senki, méltán életczélnak 
tekinthetők.

De fájdalom, Magyarország mint most 
nincs, úgy 1848-ban sem volt ilyen állapotban, 
Magyarországban ezeknek az alkotásoknak egy 
összevágó orgánumul eszközül is kellett volna 
s kellene szolgálni egy minden más tekinte­
ten felülálló czélnak, a haza szabadságának, 
önállásának, kormányzati függetlenségénekjbiz- 
tositására,

Ez volt a kiindulási pont, a melyből mi 
40 év előtt kiindultunk. Ez volt a vezéreszme, 
a mi vezetett, a mely lelkesített; ez volt a 
kezdet, ez volt a vég a „hinc omne princípium 
hinc refer exitumez volt a czél, mely éle­
tem minden törekvéseinek irányt adott. Ez a 
czél 1867-ben feladatott, s e feladásra van 
fektetve 22 év óta Magyarország állapota, 

j Isten őrizzen annak gondolatától, hogy e 
i leiadás által az a czél hazámra nézve vegkép 

elveszett.
Ismerem én nemzetemet; gyakran volt 

alkalmam nehéz időkben megtapintani életének 
literét; ismerem történetét, s tudok számolni 
logikájával; tudom, hogyha ez nem mindig 
egyenes vonalban halad is, hanem fel és le 
kanyarodva, spirálisokban, mint a planéták, 
de azért mindig kivívja a maga eluíasithatlan 
kényszerűségét.

Rendithetlenül megvagyok én győződve, 
hogy az a czél hazámra nezve még a feladás 
által sem veszett el, (Élénk éljenzés) de rám 
nézve 87 éves öreg emberre bizony elveszett, 
s a czél reám nézve elveszvén, vájjon az, ha a 
czél eszközei közül egy és más épségben fenn­
maradt volna, megmenthetne-e engem az élet- 
czél vesztés keserű érzetétől ?

Lehetetlen az.
Hozzájárul ehhez, hogy ezek a fennma­

radó alkotások nem is olyanok, mint a mi­
nőknek mi gondoltuk.

Legelői áll a jobbágyság eltörlése, a 
föidmivelöknek felszabadítása, melyhez még a 
rémuralom korában sem mert hozzányúlni a 
hatalom.

(Folyt, köv.)
— Belföldi hírek. Szerb hőskö­

dés. Morovicz Kasza Mátyás szegedi lakos, 
hajótulajdonos Magyarországhoz tartozó Raca 
község melletti dunai szigeten rakatott hajó­
jára kavicsot, de szerb rendőrök a határt át­
lépve munkájának beszüntetésére szólították 
föl, a mit Kasza megtenni vonakodott. A rend­
őrök vissza mentek, de csakhamar megerősöd­
ve, számszerint tizenegyen a szigetre vissza­
tértek, Kaszát megkötözték és szerb területre 
hurczolták, a hol még most is el van fogva. 
— Tisza Kálmán miniszterelnök rövid 
idő múlva Gesztre utazik, aug. hó 2-ik felé 
ben pedig tengeri fürdőbe megy. — Halá­
lozás. Kossalko János nyugalm. kúriai bíró 
életének 78-ik évében elhunyt. — Albrecht 
főherczeg katonai szemle útját folyó hó 
24-én Nagy Váradon kezdi meg. s másnap 
Kolozsváron tart szemlét. — A félmilli­
ós lőtt ó-n yeremény ügyében azt je­
lentik Temesvárról, hogy a hivatalosan meg­
ejtett vizsgálat eredménye szerint a húzásnál 
teljesen szabályszerű eljárást követtek és 
semminemű csalás nem történt. Farkas Meny­

hért tehát teljesen igaz utón jutott a félmil­
liós nyeremény birtokába.

= Külföldi hírek. A ezt f u t j a. Var" 
sóban nagy figyelmet keltett egy hivatalos ér­
tesítés, mely szerint a czár aug! 20-án meg­
érkezik Kopenhágába és hat hetet tölt Dá­
niában. — Mihály szerb metropo- 
1 i t a kieszközölte, hogy a vallás ős közokta­
tási miniszter bizottságot nevezett ki az egy- 
házijtörvények revíziója czéljából. — A fran­
czia kamarában a sienvedélyesség 
annyira ment, hogy tettlegességre került a 
dolog. Laur képviselő megütötte a kamara 
folyosóján Thomsont. — A pápához Fe­
rencz József ő felsége levelet intézett, mely­
ben tánácsolja, hogy a pápa ne hagyja el 
Rómát. — Belgrádi osztrá k-m a- 
gyar követté a persa udvarnál lévő 
követ, Thőmmel lovag vezérőrnagy van kisze­
melve. — Hameriing Róbert, a je­
lenkornak kétségkívül legkiválóbb költője, 
Gráczban elhunyt. — D i á k-k o n g r e s z- 
s z u s is lesz Párisban a kiállítás tartama 
alatt. E kongresszusra meghivattak a magyar 
diákok is. — Az erélyes olasz mi­
niszterelnök. Crispi az összes irreden- 
tista egyletekhez figyelmeztetéseket juttatott, 
hogy ne kezdjenek semmit Ausztria-Magyaror­
szág ellen, mert különben nyomban feloizlatja 
őket. — Crispi el van tökélve karhatalommal 
közbelépni, ha a vatikáni műremekeket kül­
földre akarnák szállítani, ■— minthogy azok a 
nemzet közkincsét képezik.

KÁRCZOLATOK
(Neveletlen compánia. — A kifordított ruha. — A 
mellőzött Apponji. — A kegyes „Nemzet.“ — Őralt.

— Kossuth Ferencz levele.)

Azóta, a mióta a zsidók átkeltek a veres 
tengeren, még aligha utazott együtt annyi ne­
veletlen ember, mint a mennyi belekeveredett 
a turin-párisi kirándulók közé.

Nem is voltak azok magyarok fele­
részben sem. Ráismertünk arra a neveletlen 
népségre, mely a budapesti írói é s mű­
vé s i i kör kirándulásaival szokott sáska­
ként a vidékre őzönleni. Itt aztán gúnyol, ki­
csinyei, követel s az egyszerű vendégszeretetet 
tapintatlan s egész vidékeket az irodalom el" 
len bősaitó tárczákkal hálálja meg.

Nem maradt el ez a faj a turini, párisi 
útról sem s a függetlenségi képviselik impo­
záns akczióját ellensúlyozta a saját neveletlen­
ségével legkivált Turinban, Kossuth Lajos 
nagy hazánkfiánál.

Ennek nyilatkozatait elferdítve hozták 
nyilvánosságra. Ez bűneiknek a leg­
fő b b i k e.

Megfeledkeztek a 87 esztendős életkor 
iránti kiméletességrői s a szó teljes értelmé­
ben ide-oda czibáiták az érzelmek behatásai 
alatt különben is megrendült aggastyánt s még 
a komoly férfiak által vont kordonon is áttör­
tek, hogy hozzá férkőzhessenek.

Kertjét összevissza dúlták, a vendéglős 
poharait ki megvette, ki elvette.

A turini polgármestert — részeg korte­
sek módjára — felkapták, éjjel pedig ugyan­
ennek megnehezítették a rend fenntartását, 
mert éjszaka elözönlék a mulató-helyeket s 
éppen nem magyar typusu ábrázatáikból bor­
ízű dikeziókat eregettek.

A franczia határon összevesztek az állo­
más főnökkel, a mért nem adott nekik annyi 
kocsit, mint Olaszországban kaptak, a hol —- 
persze — nincs is a személyes forgalmat fel­
csigázó s a kocsi-szükségletet emelő világ­
kiállítás,

A kirándulók e viselt dolgai ismétlődtek 
Párisban, a hol kőrülbelői úgy nézik kirán­
duló sémitáinkat (alig látva meg a már vér- 
mérsékleténél fogva is szerényebb s elvonuló 
magyar kisebbséget) mint az anamiakat 
és zulukat.

Gyönyörű fogalmakat hagynak hátra a 
magyar vadhazáról! Talán az összes kép­
viselőház sem fogja ellensúlyozhatni az utálatos 
benyomást, a melyet mindig a Dolinái ur ki­
rándulásai győkereztetnek meg — egyszer 
Debreczenben, másszor Turinban és Pá­
risban !

*

Sehogy sem tetszik nekem, hogy az el­
lenzéki képviselők és lapok bókokat monda­
nak a Tisza-iniuiszterium tagjainak.

Eszembe jnt egy régi adoma;

: ’
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A p a Nü, üávidkám ! hód tetszi neked Nincs békekötés, a mig Tisza Kálmán, B'z igen ! Azt látjuk belől e, hogy
o materia az ój kabáthoz, omit akarom vor- a hazája ellen lázadó renegát kormányon van. j mánypárt inkább bocsátja meg Kossuthnak az
ratni a hosvéti ünnepekre ?

F i u. Jőnörd !
A p a. Te chommer, te csocsi, omi vagy i 

Mért nézel a farditott oldolát ?
F i u. Őzért, mert ugy is sak akkor lesz 

oz enyim, amikar ki lesz farditva
- • ■ Hát mit örül az elieuzek az olyan 

ruhának, a mely majd csak — kifordí­
tott állapotban kerül hozzá ?

irak mel

a kor-

ellen unterhandeln!
a parlamentből kiszorult a 
kell hajtani a folyosóról

wir nicht“ — 
folyosóra, — ki 
Gesztre.

Akkor következik majd újra a parlamenti 
jó tónus, a melynek oltalma alatt eddig is 
elég sokáig vétkezhetett Tisza Kálmán.

Nem cselekesznek helyesen, a kik a ki Q6pOÍ3J3

rályt párt-állásokba ugratják bele. .............
Appouyi beszédet tartott az é s szó mel-n"n0St'gl1 

lett, a király aztán nem akarta meglátni a 
delegácziókaak adott ebéden.

Hát aztán mit vesztett vele ? Ha több­
sége lesz a parlamentben, alkotmányos fogai- Tiszte
maink szerint akarva nem akarva meg hellíjgfQgQ^ a|fy 
hogy lássa még a király is ! Ha most nem- f--; . . •
látta meg, annál inkább meglátja őt a u e tn- j , ‘
z e t s annál jobban látjuk meg, hogy Tiszafa V
Kálmán mennyire reszket — Anponyitól ! •1 r J giis/tább és

* lebreczen és
félhivatalos

uralkodóházra lőtt — ágyúgolyót, mint a
Tisza Kálmánnak szánt vesszőt!

Gili Baiazs.

.Nemzet“ érzékeny
dalamokat penget. Egy kis szünetet kér az el 
lenzéktól a parlamenti harezban s azt állítja, 
„hogy parlamenti pártoknak egymással szem­
ben, vagy a többség által támogatott parla­
menti kormány-nyál szemben hadilábon flllani 
akár magasabb (parlamenti) szempontokból, 
akár pártpolitikai tekintetekből, sem nem 
szükséges, sem nem hasznos.“ 
Azt hiszi „hogy ez alapon aztán lehet nagy 
követelményekkel a kormány es párja irá­
nyában is fellépni és a reformok rendszeres, 
alapos kidolgozását, lehető gyors valósítását 
feltétlenül követelni.“

Beh nem rossz az ! Várni, tűrni és nem 
küzdeni a haza legnagyobb ellensége, Tisza 
Kálmán ellen !

Hiszen a Baross és Szilagy i-féle 
reformok nagyon szépek ; az ország belügyei- 
uek reformját képezik s esetleg végrehajtha­
tók és helyesek maradnának ugy egy önálló 
és lüggetleu Magyarországban, mint egy osz­
trák és magyar összbirodalotnban is. De a mi 
e belügyi s részleges jellegit refor­
mok folynak, azalatt Tisza Kálmán az állam 
tulajdonképeni egészet csaklizza el Ausz­
triának. Bent a házban ujjitások, javítások j 
folynak, a háziasszony uj cselédeket fogad,!

he.L¥í hírek.
A pénzügyigazgatóságok újjá szerve­

zése következtében Darvassv Endre 
pénzügy-igazgató át tétetett Nagy-Váradra, he­
lyébe jön Debreczenbe S z i g e t h y Béla 
szath cári pénzügyigazgató. Áttétettek Debre 
czenből M a r ó c z y János és Kedacsics 
Károly pénzügyi titkárok Nagy-Váradra, M é- 
n e s Péter és P o r o s z 1 a y Gyula szám tisz­
tek, K o p á n y i András és Zeágei János 
iroda-tisztek Nagyváradra ; Nyíregyházára át­
helyeztettek : K o n r á d Gyula titkár, P a p p 
Lajos, Hauke Leo, és K u b i n y i L-Tánd 
fogalmazók ; — Miskolczra áthelyeztetett De- 
á k József titkár ; — Tusa Gyula kir. adó 
felügyelő kinevez:etett Tordára igazgatónak,

I B e s e János adófelügyelói fogalmazó kine- 
vezteteit Temesvárra pénzügyi titkárnak, — 
Kovács József fogalmazó áthelyeztetett 
M. Szigetre, Time s á k Ferencz pénzügyi 
fogalmazó kineveztetett Lőcsére titkárnak, 
Molnár Mihály irodatiszt k neveztetett 
Szolnokra iroda vezetőnek, Babó Miklós 
számvizsgáló kineveztetett a számvevő osztály 
vezetőjének S. A. Ujhelyre, Szép Lajos 
számtiszt áthelyeztetett B. Gjulára. — Az 
újonnan rendszeresített debreczeni pénzügy- 
igazgatóságnál maradnak : N á n á s s y Lajos 
pénzügyi titkár mint helyettes igazgató, Szél 

. János es M á g ó c s y Sándor mint titkárok, 
(Steinacker Sándor számtanácsos, B é-

'■**•““* MaM ****>•K

kálómmal Dr. Káli Hegedűs. József urnaV 
utón is hálás köszönetemet ínilvánitam if- ez 
gyögy kezelését figyelemmel Üsérv.* határ '*
tan állíthatom, hogy fiamat a -ír széléről°ZOt' 
pán az ő szakértelme, s mintegy testvér- Csu'
retettól áthatott odaadó vasszorgalma V*6' 
vissza, s ezáltal megmentette szivemé- a r 
ségbeeséstől. Tekintetes Szerkesztő ur\! ket" 
tott szives jó indulatára hivatkozva 
hogy ezen pár hálás soromat becses’ ia, If®- 
közetenui szíveskedjék. Kiváló tiszté« 
nyilvánítása mellett maradok* 1HS9 jui ,e® 
aiáza os szolgája : J

* * PenPSey Imre
* E sorokhoz 

tesszük hozzá, hog
a magunk részéről még az( 

gy a vaska! aposok annyi» 
megijedtek, hogy Penyigey Lajosnak a 
nyelvből kapóit elégtelen osztályzatát — j. •
javították elégségesre: Ha ut(|.
lagosan meglehetett neki adni sz

izéié-

éltes nossutn rerencztől, Kos­
suth Lajos ifjabhik fiától levelet közöl, méh­
ben ama felfogásának ad kifejezést, hogy a 
honi lapok nem adtak híven vissza Kossuth 
Lajosnak a S45 tagú párisi kirándulást vezető

riiit Kossuth nem tette azt a kijelentést, hogy j Lajos, Szűcs János számtisztek, Fink
vissza jön, hanem azt az álláspontját hang.su- j Kálmán kataszteri titkár, 6W a 1 t h e r Odón 
lyozta, mely szerint ez csak akkor történhet,- | kaf:iRZteri levéltárnok, Balogh György iroda- 
nék meg, ha Magyarország független lenne s ■ '“f1.0.* 8 ! m *>r Kor“f és 0 ltli k Ede 
******

I * Az apa köszöneté. Emlékezhetnek még 
Ez a helyi e.gazitás meglehetősen éribe-j81 rit olvasóink, hogy juh. hó 19-én Penyigey 

teilen, Mindenesetre be kell várni a hazatérő ! Enjos nevű V-ik o. tanuló, a debr. főiskola
valószínűlegképviselőket. Kossuth Ferencz valószínűié < a Ij növt-ndeke, öngyilkossági kísérletet követett el 

a görög nyelvből kapott elég.e’en osztályzatkülföldi lapok févos tudósításai nyomán indult, | miatt Ez a lefolyt iskolai 
midőn levelét megírta. Az ellenzéki lapok 3 ik öngyilkossági eset volt a 
ugyanezt a passust

osztályzatot, akkor nem értjük, hogy 
sen nbért nem adták meg azt uek;,°n elv p-,... 
ben a gyermek-ifjú könnyen végzetessé vá ható 
tettét nem követte volna el! uh vaskalap- 
Csak véghetetlen is a te bölcsességed!

* A kir. tabla ügyében kiküldött'bízott 
ság tegnap d. e. tartotta első ülését Simooffl 
Imre kir. tanácsos polgármester elnöklete alatt 
A bizottság tagjai mindannyian jelen voltak 
Kovács Sándor t. ügyész bemutatta a kénvú 
selőházhoz intézendő feliratot, mely egész trr 
jedelmébeu elfogadtatott. Az igazságügyim,ij, 
terhez intézendő felirat bővebb statisztika- 
adatokat is fog tartalmazni s ezeknek össze! 
állítására Dr. Király Ferencz kéretett fel. r 
feliratban a város által hozandó an vagi áldó 
zatok is konkret alakban ajánlatnak mei 
Mindkét felirat a í. hó 18 án tartandó városi 
közgyűlés elé terjesztetik elfogadás végett.

A forróság néhány nap óta olyan tör- 
hetetlen a városban, a mi bő már ua^von réj- 
óta nem volt A nap sugarai csak ugy 
nek s ugy átfüllesztik a levegőt, hugy szfnte 
perzsel. Még az éj is meleg, tikkasztó s az 
annyira áhított enyhülést meg nem hoz»» A 
járókelők a bágyasztó melegben — mely eeé«z 
36 Reaumur fokig fölemelkedett - Ugy ődöo- 
genek az utczán, hogy szinte szánalom ne.-oi

takanttat, suroltat, de a házat
a házi ur elvesztegeti — kártyán!

Tisza Kálmán ellen tehát harczolai kell 
tüzzel-vassal, mert a legreformált»bb Magyar- 
ország sem ér semmit, ha elengedi játszatni 
e hazatiatlau főhivatalnoka által önálló állami 
jelleget.

más szavakkal ugyau, de 
egyértelműig közölték. Az akkori tudósítás 
ig} hangzik : „ . . . Ha az ország független­
ségét visszanyerné, vagy függetlensége meg­
szel zésének biztos útjára lépne!“ E két verzió 
közt el.éiés nincsen. A vessző kiíejezést 
is egyértelműig hozták a lapok s az uuujira 
nem durva, hogy az üdvözítő maga is hasz­
nált azok ellen korbácsot, akik rászolgáltak 

A kormánypárti lapok örülnek ennek -
ezalatt maga ! zsákmánynak, bár a Kossuth Ferencz lt vei­

ben erős el vau az uralkodó ellen. Közli a 
„Nemzet“ s szembe teszi az „Egyetértő.-ben 
közlött szöveggel s végül megjegyzi :

„Az olvasó e két szöveg összehasonlítá­
sából minden commentár nélkül fogja tudni, 
mit gondoljon.“

l „BBBI8Z1* ti

Fesíület ran. . ,*)
Fesiü et vau hideg kezében, 
Ott fekszik a ravatalon . . 
A Megváltóval, kiben 5 élt, 
Együtt takarja sirhalom.

*****’*“ assaasKia aasvidr/rtűflőaga<K.v.-

A két sor beoa: 
ütemekben különbözik

tása csupán a végső
holott ha d ü vó-d ü v őz ve” oTvas'-a m azon n at ^ 
sebb lesz :

. .. - ... -----  főiskolai tanú
lók közt, ez utóbbi eset azouuau szerencsére 
nem végződött halallab Tegnap a felgyógyult 
hu, atyja kíséretében megjelent szerkesztósé- 
güitxbuu, s az atya, ki Máté-Szatkán íelek- 
köuyvvezetó, a következő sorok közlésére kért 
fel bennünket :

»T- Szerkesztő ur 1 Becses lapjának 1.0. 
számában a debreczeni főiskola V-ik osztálya 
bau járt s a görög nyelvi tantárgyból elégte­
len osztályzatot nyert fiam. Penyigey M. Lajos 
szerencsétlen esetéről megjelent közleményre 
vonatkozóig — - tekintve ezen lap elterjedtsé 
gét indíttatva érzem magamat unuü azok 
megnyugtatására, ki fiam szerencsétlen esete 
iránt érdeklődtek —- annak kijelentésére, mi 
szerint fiam a halál karjaiból — D r. Iv'á 1 i

„V friilftL;“1!1' al!,es gyötrelem velők ődöngeni. Enyhít

Hegedűs Józsei ur önzetlen szakavatott, 
s fáradtságot nem ismerő gyógykezelése lolv- 
tán kiragadtatott ; s ma szeretett gyermeke­
met ismét, mint egészségest családom kmai 
kóze vezethetem. Nem mulaszthatom el ez ai-

ero-

Sze íd arczával Üdvözítőnk 
Olt nyugszik a megtört s ti ven. 
Őrizte, vigasztalta » íme
Nem hagyta el sírjába’ sem

A Megváltó, kiről a költő 
Oly sokszor, oly szépen dalolt, 
Kinek keresztjét hordta békén’ 
S a szenvedésben társa volt!

Kinek az. ég alatt már senkije sincsen.
Ne féljen fölfogja gondját a jó Isten.

i lmU(ieSylk sor végére 2 tagú troche- 
us lejtésű ütem esik. azért erősebb a rim De 
a „jó“ nemcsak nyelvtani törvény miatt tar 
tozi az utolsó ütembe, hanem « nép hangsu 
Jy ozása miatt is. (Tudjuk, hogy különösebben 
szereti kiemelni nepüuk a jó Istent)

Az utolsó példától kezdve mindenütt 
felosztáui a két foütemet még két npróbbra 1 
hiszen ritka sor az, mely pu .ztán ciak ,
kozépmetszettel szegénykédnek. Ezt mindenki 
udja s en nem akarok általános üfemzesi s-a- 

bály okról beszelni. De arra ügyeljünk, hogy" a 
lenetehbi szabályo külön sorokba szedett ^uie 
mekre is áll; pl. uce

vesznek kell adnia 
dalainak egyrészt ugyan sajátossága 
egy nevezetes fogyatkozása. Ritkán

a Util’oel 0, pl. a már idézett’ 

vastag 1 a b ulávái

Pibeoj szelíden! Hű barátod 
Virrasztja síri éjjeled, 
Fóltamadásról, égi üdvről 
Beszél szelíden ott veled !

„Vissza se megy j többé 
Deli szüzek közzé.“

(Arany.)
I in lat \i a1' fS Z", ^yancsak távol esnek egy­
mástól hangtan, tekintetekben, de a jó rh-to- 
muz e különbséget elsimítja és a Hm telit
zenei hatású leiie.-,

A magyar alexandrin.
— Három közlemény.

I , (vége.)
íme, most már saját tárgyamból n.-hány 

példa, ez állítás igazolására

Kinek az 
Ne féljen

ég alatt j már senkije sincsen, 
fölfogja gondját a í jó Isten !

(Arany.)

... . De UClf szeretnók, hogy e szabályosságra 
tűzön vizen kérésziül tő.ekedjüuk I Ha « gmr «t =6,b.T.t' 2;ea„,r,™

végett is térjünk el tőle, luszen a ko épmet ze 
teu kívül úgysem tartozunk más ütem^Ü i 
töiődni ; azonban ha a ,ím gyönge SS 
meg legalább e szabályt. A z "p e d’i g a a 
hogy az egesz két rímelő sor ' 
mily fajta, de különösen az altxamlrii!) n P 
egyen ellenkező rhythm',, 

s o h á ! Es ez volna tán kissé bő értekmben 
a magyar alcxandiiu alkotásának titka
ezt eg) jeieaf«et TC8)ünk számba, _
ezt én a magyar alexandriu szűkíti 
n e k, illetőleg bőv,lésének, *1 »A faiakat feke'e poszt', leplek boritott.tk sínek, illetőleg bővitésénplíK1CéStZ"

^aVkoÄi^L'r/rgf u'T; i C£ZT:T, rmÓfsrdt,SOk hel>tL e«y végig Sand 
ki. fehér feszületet t'a r t v a feíüd? a L ®°r0kbdB '« költemény egyik sorában 
k61,°- • „ 1 (fedésén ennek első felében) eg,-égy SS “

Hírlapi közlés, gal több van ; természetes, bogy ezcsakug8y

lehet, ha az a fölösleges szóiig nem ad egy
iS”1 “IWe8M i

„(odakint az öreg ,ha ki útját állja 
Kilencz szobán keresztül döfi, 

. , , , taszigáha.“
A sorok masomk felében az ily bővítés 

ritka es természetesen nem is jó hatá u 
minthogy a zenei kikerek,tést épen e második 

innen van Tinódi régi 
másrészt

előfordul - azonban
debau :
Vékony lábú »using íabu ökör

Néha épen ellenkezőleg, az első ütembe 
kevesebb vau egy szótaggal, ha t i va,»y 
egy »gen erősen súlyozott, vagy több .ulvo SÚSl :épes ,e,edtetDÍ »=<*» egynek hiáSt

Hej. rice, rice, b kukorica derce.

\éres az ujjad nem vérzik hiába *

... .A szűkítésnek egyébiránt ugyanazon 
tói vénye van, mint a bővítésnek. Ha mindkét 
tel bővítve van, akkor az a sor nem alexand 
rin s ezzel a zenei hatás ve-zéiyeztetése nél 
k^ aeuj ,ls ríméinél. Hisz uémelvek kik 
rhythmikai tévedésekbe gyakran esnék, még a 
s?eM I“’«6- » .Niebei„„g«,e:r|1í

S most láttuk röviden azt, hogy a for 
ina, melyet magyar altxandrinnak nevezünk 
ügyes tel használ tatásával számtalan újabbnál 
ujabü s mindig rhytmusos fo.mát nyUjtJ \fiD 
lZ!,rele!Ltehát.a ma8Jar alexandriu a vers

lapoton alig lehet, de annyit talán megtehetne 
a város a közönségnek, hogy a rendesnél 
kissé sűrűbben locsoItatná az 
utczákat. Elvégre, ha télen, nagy lióe-es 
idejen természetesnek találjak a tuíkiadtHt- 
kat a köztisztaság kedvéért, ilyen tikkaszio 
melegben is lehetne akár jelentékeny a doZ3. 
t0“ *s hozni a közegészség érdekében S ez íz 
egyetlen mód, a mivel, bár csak kir-m, mér­
tekben, talán enyhiteni lehetne a tűrhetetlen 
állapoton.

* Megyei közgyűlés. HájduvárLuegv- tör­
vényhatósági bizottsága f. hó 2J án r-^-dki- 
vun közgyűlést tart. A tárgysorozat 64 pont­
ból áll

* Dalárdánk és Nagy-Varad. Műit a
„oz g“ bau olvaSbUk, a nagyváradi tanács 
megsemmisítette a rendórkapi ánv- 
ság azon végzését, melyben a debr. da'mvlet- 
cek nem engedte meg, hogy f. hó 17-én az 
ü. M. K. E. javára dalestélvt leudezzeo a 
nagyváradi „Rózsabokorhoz“ cziinzett vendég-

Messziről lobogva tenger puszi,vágon- 
ioidi Miklós képe ugy tűnik fői nékem, 
Majd kilencz tiz emberöltő régiségben “

T x.i i- (Aram).
Láthatjuk, hogy a negyedik sorból meg a 

forma nagy mestere is tripodiát csinált.
2. keresztrimben :

„Jött az ifjú hajnal az ékes levente, 
Ragyogó szép csillag a kócsagtoll fején, 
b vállán újdonatúj piros bársony mente, 
így jött elé fényes diadalszekerén.“

. . (Pe tó.)
A rím pesze nagyon messze e-ik igv, de 

tárgyhoz (Szécsi M.) jól illik e forma.' Ez
a két torzs-idom is sok változatban fordul 
még elő ; ítt-ott elül (vagy ritkábban közé­
pen) vagy hátul égy rimtelen sor, néha csal­
iéinál stb.

II R ö v i d e b b sorokra szedve.
1. leginkább félrimmel :

a-, Haragszik a gazda 
Hogy mi itt mulatunk ; 
v igye el a házát 
He mi itt maradunk.

b. , Ne mozdulj ne indulj (középrim) 
En egyetlen árvám,
Ki lesz az en fiam
Ha megejt az ármány 1 ?
vrx (Arany)

c. , véres az ujjad,
Nem vérzik hiába !
Mit kívánsz te királyi nőm 
fájdalom , dijába ?

nah, oS *í'igyózné mÍD(1 elősorolni'
It -lLJ be.°uSZ,ta8sa.L »tt-ott párrim,

szakok képzésében 7"oTy Tok““módon, ho^ í » néha egy egy
elősorolni szinte lehetetlen.
ra azértti1 kfc6 fdemes *árW a vizsgálat- 
iá, azért mi itt csak a vizsgálódás módszeré-

máshol 
;or
deIvu„tielea1ek Havad elöJ vagy középen,

‘ ritk2képen. S még mindezekben
a rimelés s a beosztás hányféle lehet !

rének vázát állítjuk össze néhány példányban sz4mtalanabb alakot fői
A., Előfordul mi mi ci, „1 aL f^anyoan. alexandriu ha másnemű

mái azA., Előfordul mindenek előtt p u s z t á°n ^le^andr.ink ha másnemű sorokkal kombináljuk, 
agára P u s z t á n E knnenthetetlenből is pár példát :

}■ Teljes sorokkal,
L párrimben ;

„Mintha Pásztortüz ég őszi éjszakákon

1 C- i--- 1 pciuat .
Ali kögyesem én hitvesem 
Ellenemre | jársz-é ?
Sima vállad puha kebled 
íöri az a pásezé!,



'Z C 1 rz 1 j i,

:

:! I»r. Káli Hegedűs József urn„, 
háiá' köszönetemet a> ilvánitau' if ez 

• tigjeiemmel kisérve, határod 
a Slr szíjéról „

lói iítbaf 'tt odaadó 
t, s ezáltal 

lek

. hogy fiamat a sir szélérői' 
akértelme, s mintegy testvéri »!“'

ó vasszorgalma hn,T 
megmentette szivemet a k! a 
í’n-etes Szerkesztő ur tan„ •" 

jó indulatára hivatkozva u^1' 
fát hálás soromat becses’ lanJf™’ 

i veskedjék. Kiváló tiszai1““ 
ást mellett maradok* lhgg jui ,e.tem 

! szolgája : J u*éa
» Pen»iQey Imre

• K sorokhoz a magunk részéről még an
■ h0«>' a vaskalaposok annyira

ok. h vy Pettytgey Lajosnak a göró 
• elégtelen osztályzatát j. 8 

:ik e 1 é g s é g e s r e ! Ha ut^
/glelietett neki adni az elég.sége3 

ut> ekror nem értjük, hogy előzhe­
tem adták meg azt neki, ír elv eset- 

rmek-ifju könnyen végzetessé vá ható 
nem követte volna el ! Oh vaskalap \ 

elleti is a te bölcsességed !
A kir. tabla ügyében kiküldött bízott 

’• tartotta első ülését SimonítV 
polgármester elnöklete alatt 

tagjai mindannyian jelen voltak’ 
ior t. ügyész bemutatta a képvil 

t intézendő leiiratot, mely egész tér- 
: • • itatott. Az igazságügymirisz." 

felirat bővebb statisztikai 
mg tartalmazni s ezeknek össze. 

Orály Ferencz kéretett fel. g 
ros által hozandó anvagi ál’do- 

kret alakban ajánltatnak meg 
árat a t. hó 19 án tartandó városi 

f'ie terjesztetik elfogadás végett 
íorrosag néhány nap óta olyan !ür- 

'“•si-an. a minő már nagyon ré»- 
A nap sugarai csak úgy ége°t- 

íüde.’Ztik a levegőt, hogy szinte 
z ej is meleg, tikkasztó s az 
enyhülést meg nem hozza, a 

ms gyásztó melegben —mely egész 
: '.- m fölemelkedett — úgy ódóu- 

• it‘1; szinte szánalom 
L,'-ok ődöngeni. Enyhülni az ál- 

b'het, de annyit falán megtehetne 
regnek, hogy a rendesnél 

>• n I or sol r a t n á az
kát Elvégre ha télen, nagy hóe-es 

.11? ,.«temek talá j.ik a tulkiadáso- 
'•ivtaság kedvéért, ilyen tikkasztó 

lehetne akár jelentékeny á doza- 
11 a koze.észseg érdekében S ez az 

mód, a mivel, bár csak kic-iin mer- 
!: vnjl.iteni lehetne a tűrhetetlen

Megyei közgyűlés 11 ijdu vár megye tór- 
izottsaga i. hii 2! an reudki- 

tarf. A tárgysorozat 04 pont-

Oaíariíank es Nagy Varad M.nt a 
óvásuk, a nagyváradi tanács 

s 1 t e t t e a rendórkapi ány- 
H-tze-et. melyben a dehr. da'egylet-

A

F.
idte meg. hogy f. ho i T-én az 
javára dalestélyt rendezzen a 

i'izsabokorhoz“ czimzeit vendeg-

M
lobogva tenger pusztaságon,

• kepe úgy i tinik föl nékem, 
1 emberöltő régiségben “ 

(Arany).
n,tt' a negyedik sorból meg a 

-tere is tripodiát csinált.
• rímben :

hajnal az ékes levente, 
a kócsagtúll fején, 

i piros bársony mente, 
fényes diadalszekerén.“

(Pe őfi.)
nagyon messze esik igy, de 

i M.) jól illik e forma. Ez 
“ok változitban fordul 

ei il ! vagy ritkább in közé- 
11 eér> rí Intelen sor, néha csak

"fokra szedve.
) téliimmel :

(i i ragszik a gazda
itt mulatunk ;

De
->e ei a házát

- mi itt maradunk.

•'■ülj ne indulj (kózépriui)
Ln egyetlen árvára,
ID ie-z az en fiam 
,!<t megejt az áru.áuy ! ?

(Arany)
c> véres az ujjad,

^'enu vérzik hiába !
' kívánsz re királyi nőm 

rájdalom dijába ?
s ki győzné mind elősorolni ! 3—3, 

~ , '«töv.tással. itt-ott párrim, máshol 
' j. néhol öielkező ; néha egy egy sor 

e.mr marad elül. vagy középen, de 
ítkaképen. S még mindezekben 

me> s a beosztás hányféle lehet !
■ - (g .'zámtalanabb alakot formál az 

Qa másnemű sorokkal kombináljuk, 
ti menthetetlenből is pár példát:

■’ ”, hegyesem en hitvesem 
Ellenemre jársz-é ?
Sima vállad puha kebled 
Jón ez s páBCzél,

debeeceen.
... n \ tanács erre az engedélyt kiadta, — 
7 lebr dalárda (miután úti programúja 
de, mf„ van állapítva) azt ez idő szerint

).e veuui uem fogja. Il'deg fogadtatástól 
lehetne félni, a minek a dalárdát kitenni 

p,u akarnók, még a nagy kánikulában sem !
Törvényszéki hírek. A debr. kir. bün- 

. tó törvényszék előtt legközelebb a követ 
'ü végtárgyalások vannak kitűzve: Jul. 

■ -.ja Balogh Ggörgy ellen, lopás miatt, 
puyanesak ö ellene, lopás miatt. Torma Esz­
ter ellen, lopás miatt. Boros Juliánná ellen. 
I ás miatt. Fekete Imre ellen, hatómig elleni 
erőszak miatt. Jul. lö-áu : Molnár Péter él­
jen súlyos testi sértés miatt. Jul. 19-én : 
Diószegi "Mihály és társai ellen, súlyos testi 
series miatt.

* Megdöbbentő gyilkosság követtetett el 
e ho 13 án d. e. 9 - 10 óra közt Böszörmény 
városhoz 4 kilométernyi távolságra a dorogi 
országukon, h. böszörményi nagy-kaszárnya-ut- 
mi polgár Biró Ferencznek 1(5-17 éves igen 
szorgalma“- szerény magaviseletü. szép leányát 
gyilkolta meg egy még eddig ismeretlen fér­
fiú. A tett színhelyétől mintegy másfél klme- 
ternyire Dorog félöl utazott Debreczenbe egy 
ifjú nejével együtt gyalog Ezek amennyire 
távolról kivehettek, látták, hogy fut egv »6 s 
utaua egy férfi, kik hirtelen az iHszóii árok­
ban eltűntek, de kis idő múlva a térti az árokból 
kiugorván a vetés közzé vette útját. A Dorog­
ról gyalog utazók a gyanús helyre érvén, el­
borzadva látták meg a gyilkosságnak már ak­
kor mozdulatlan áldozatát s azonnal egy huz- 
zájok nem nagyon távol dolgozó emberhez 
mentek s kérve kérték, hogy a menekülése 
ki -II me-mindig látható gyilkost munkásaival 
fogja el, ez azonban az ismeretlenek hihetet. 
lennek tetsző beszédére a munkát félbe nem 
higjntta- Ezután a két utas sietve léptetett 
Böszörmény felé, s hogy a hatóság értesítve 
legyen, egy a város felé siető szekeres embert 
megkért, hogy e rémes tettet a rendőrségnek 
azonnal jelentse be. Egy történt. Erélyes fő­
kapitányunk azonnal kocsira ülvén, a tett szin- 
heiyére sietett, s a meggyilkolt szerencsétlen 
hulláját a temetőbeli bonezházba vitetvén, maga 
a gyilkos riogatásához szükséges előnyomozások 
megtételére indult s egy kis liu utn iüatása és a 
vámloiutasoktól nyert, adatok alapján indulván 
az országaihoz s a szerencsétlenség helyéhez 
nem messzebb, mint másfél kilométernyire 
talállak egy szénagyüjtéssel foglalkozó 18- 19 
eves legényt, I'ócsi Gábort, kire az útbaiga­
zító fiacska és az utasok is azt mondták, 
hogy ó a bűnös. Pócsit a rendőrök azonnal 
elfogták. — Bácsinak, kinek állítás szerint 
a ruháján vérfoltok vaunak, s a kezén véres 
nyomot hátrahagyott karczolás látszik. Az ifjú 
ember sem nem védekezett, sem uem kérdezte 
azt sem, hogy miért fog'ók el ; azon kérdés 
re, hogy a fehér ruhaja miért véres, azt fe­
lelte, hogy tegnap (csütörtökön) Komáromi 
Gábor gazdánál lovat nyúzott, a karján látszó 
véres karczolás okául pedig azt hozta fel, 
hogy egy eperfán volt, s ott karezoita inog a 
galy. A szegény leánynak — ki a dinnyeföl- 
dön kiút lakó testvérének vitt volna ennivalót 
— hátán három szúrás van, mely úgy látszik, 
hogy csak három ágú drót villával ejtetett, a 
mellen is van egy szúrás. A befogott ifjú oly 
egykedvű, semmit tel sem vevő, hogy szinte 
elmezavarodottaak látszik. r I.

2., Nem baj az a bankóba 
Ha kopott,
Az se baj ám a csókba 
Ha lopott.
Legfeljebb a baj csak 
Az lehet
Hogy nem lop- hat az ember 
Eleget.

Egy alexandrin sor van 4 felé osztva.
- , Hej ! rice, rice kukoricza derce 

Megcsókollak édes rózsára 
Minden áldott ■ este.

Az első sor fele szüküéssel, mert a hej ! 
íöikiáitás magában is elég súlyos, a mint a 
dalban ezt szépen ki is fejezi.

Azonban nem mutogatom már tovább 
Képzelhető, hogy ha már pusztán magára is 
oh1 sok féle alakot alkothat e verssor : meny­
nyi', álkor másnemű sorokkal ! Nagy győnyö- 
röséget nyújt azoknak, kik nem restellik a 
fáradtságot: minden virágért hajladozni a 
uu-pompájú réten ! S látva e gazdaságot, va­
lóban nem értjük: mire való roszabbakon tör- 
dííük a fejünket ?

És e számtalan kecses formából jut 
megfelelő és változatos minden küllői műfaj- 
nak a legegyszerűbb daltól (nép, Petőfi) az 
eposzi torniákoa át (népballadák, Arany) egész 
?, Kár ez utóbbiban eddig csak rész­
etekben mertük megkísérteni Végig rímmel 
alos és ineszthetikus is volna, De ítm jnél- 

. I ta^n kedvesebben hangzanék a magyar 
u Dek, mint az idegen jambusok.

Ennyit akartunk elmondani, inkább — 
ismételjük — csak annak kimutatására, hogy 
fnlhZetl illésünk többi alapalakjait vizsgálva,
,.‘^Iva nem szorulunk idegenre vagy iz- 

s fcieniif alkotott „uj“-ra. Igen örvendenénk, 
közléseinket különösen ifjabb verselőink 

‘‘«yclembe vennék s ha már eszmékben, tárgy- 
r.u,aízKA.sban kitűnni nem bírnak, legalább a 
által . orma Altai kerekítsék ki s a külalak 

1 e6y®k kellemessé verselményeiket.
Alszegi

I : Óngy Ikosság. Tegnap délben Bagoly 
Sándor nevű. rvi. vailásu, sárándi illetőségű 
napszámos a czegléd-utcza 2SGG sz. a. ház 
kútjába ölte magát. Tettének oka hosszas be- 
tegeskedésében keresendő, mely életunttá tette. 
Holttestét beszállították a kozkórházba, hol 
ma d. u. ejt étik meg a bonczolás.

* Az uj egyforintosok átadattak a for­
galomnak. A „P. N.“ igy ir rólok : „Hit bi­
zony az uj gyártmány nem mondható valami 
mesteri alkotásnak s a közönség minden kö­
rében, egybehangzóan konstatálták, hogy ezzel 
a papírpénzzel nem remekelt túlságosan s 
bécsi államnyomda : ok művésze. Az uj egyfo­
rintos hosszában több mint egy czentiméter­
rel, szélességében több mint félezentiméterrel 
kisebb a régi íorintosnál. Ennyiben tehát 
czélszerii az uj bankjegy. A mi magát a pa­
pírt illeti, az leginkább abban különbözik a 
régitől, hogy rajta keresztül-kasul mindenfelé 
kisebb-nagyobb szálak húzódnak végig. Alapos 
kifogások tehetők a pénz ellen esztétikai 
szempontból, mert az uj pénz a maga „művé­
szies“ rajzával valóban humoros benyomást 
tesz. Mindenekelőtt a király fejének rajza az, 
mely elmosódott, homályos s nem egy vonás­
ban inkább hasonlít az elhunyt Vilmos csá­
szárhoz. mint lelséges uralkodónkhoz. A ko­
szom, mely a régi forintosokon ő Felsége fe­
jéi, fedte, mintha eltűnt volna és különösen az 
áll van teljesen elhibázva Díszben annyit 
nyert az uj államjegy, hogy oldalt dinnyét, 
czitromot és szőlőt rajzoltak rá, sőt egyik 
gyümölcsben uborka-félét véltünk felfedezhetni. 
A német rész alsó szögletében gubbaszkodó 
angyal feltűnően — bábuhoz hasonlít., mely­
nek tagjai, mintha össze volnának ragasztva. 
Sikerültebb a magyar részen üldögélő angyal­
ka, melynek helyzetében legalább van némi 
természetesség. Az uj papírpénzen jóval ki­
sebbek lettek a szöveg betűi, inig maga a 
szöveg semmi változáson sem ment át. Szóval 
ez a „közös-ügyes“ uj csiuálmáuy semmikép 
sem felel meg a várakozásnak, a miből tnil- 
sem von le az, hogy már többen akadtak, kik 
hajlandóknak mutatkoztak arra, hogy átvegye­
nek — ha kell egy nagy szekérre való uj 
bankjegyet — persze ingyen.“ Az uj egyfo­
rintosokból — mint uj műből — illett volna 
egy tisztelet-példány kötetet a 
szerkesztőségeknek beküldeni!

* Loköíök a délibábban A hortobágyi 
legelőn — Írja nekünk Dely bátyánk — egy 
vig csikós fiút, amint a hits domboldalban íü- 
työrészett, háttal nyomván fektében a ki­
vár füvet, ugyancsak rászedte a — természet. 
Egyszerre fölvágja a fejét s félkönyökre tá­
maszkodva átkiált vidáman a közeli ákáczos 
árokpart lejtőjén heverészö czimborához :

— Nézd e hé, ott a délibáb.
A közel játszott tüneményes kép, ahogy 

az égalj szivárvány-színben ráborul a földre, 
elragadta a természet, két nyers fiát.

— Az a, hé, ánnye de czifra.
— A kutágas is tótágast csinál benne
Majd a csikós fiú szól megint hirtelen :
— Ahol ni, most meg mintha lóhátra 

kapna két ember . . .
— En is úgy nézem. Alig alig látszik.
— No most, ládd-e, hogy vágtatnak . . .
Nagyot ugrik a másik.
— Ha az nem él, hát kutya legyek.
A csikós fiú, akit valamikor Szel Bandi 

oktatott tudományra a tanyán, kinevette a 
czimboráját.

— Iszen az csak kép, Jóska te !
De annak sehogy se ment a fejébe. — 

Végre a délibáb eltűnt s este, midőn át­
vágva a nagy réten hazafelé indultak, az 
összeterelt kis ménesből -— két szép paripa 
hiányzott.

Ekkor vágta földhöz a kalapját a kis 
csikós :

— Mégiscsak lókötök vol­
tak a délibábban!

A lovak mégis csak megkerültek.
* Műkedvelő előadás. A „Falu rossza“ 

czimü kedvelt népszínmű előadására készül az 
iparos ifjúság, mely műkedvelő előadás még 
e hó folyamán megtartatnék. „Finom Rózsi“ 
szerepét a városi színtársulat kedvelt tagja : 
Kocsis Etelka kisasszony fogja játszani. A 
műkedvelő iparos ifjúságot Havi Lajos ur, 
a színtársulat tagja tanítja s igy e műkedvelő 
előadással egy sikerült est elé nézhetünk.

* Egy Krajczárért vásárolt ingatlan. Az
„Ügyvédek Lapja“ írja: A magj. kir. kúria a 
napokban következő érdekes határozatot hozta: 
Tokintve, hogy felperes M Gy. ügyvédnek ab­
ban az eljárásában, hogy ó mint Pásztor Já­
nos végrehajtató félnek meghatalmazottja, az 
1884 évi május 21-én megtartott bírói árve­
rés alkalmával, árverelők hiányában, a had­
házi 90 sz. tjkvben 12,622. hrsz. a. foglalt 
ingatlant 1 krajczárért (egy krajczár­
ért) a hadházi 2373. sz. tjkvben 22C0 hrsz. 
a. foglalt ingatlanból pedig a végrehajtást 
szenvedő Balogh Mihály né sz. Gál Erzsébet 
jutalékát 5 írtért (öt forintért) saját maga 
részére megvette, az 1874. 34 t. ez GS. §-ba 
ütköző fegyelmi {vétség jelenségei látszanak 
fe .forogni, az ügyvédi fegyelmi vétség fentor- 
gása pedig a bíróságok által az ügyvédi ka­
marával hivatalból közlendő : (1874 34 t. ez. 
GG. 79. §-ai) a kir. kúria a másodbiróságuak 
Ítéletét megváltoztatja s az e.-f. eljáró tör­
vényszék Ítéletét, az abban felhozott okokból 
hagyja helyben ; egyszersmind azonheu a kir. 
törvényszékét utasítja, hogy M. Gyula ügyvéd 
ellen fenforogni látszó fegyelmi vé ség feletti 
eljárás végett a jelen per iratait a d e fa­
re c z e n i ügyvédi kamarához hivatalból te­
gye át.

j * Szarvasmarha hajtó utak. A vágó- 
I marha r's kereskedésre szánt szarvasmarhák 
najto uijai Bebreczen sz. kir. város területén a 
renuoifőkapitányság áltól adott s a gazdasági 
mzottság javaslata folytán az 1888. évi MI. t. 
ez. 18-ik §-ára való hivatkozással következő­
ig jelöltetnek ki a tanács által :

I. Főhajtóutak.
1. Pi.-I jváros — — — — Debreczen.
2 T. Füred — — — _ _
3. II.-S)oboszló — — — —
4. M.-Peres _____
5- IL-Pá vi — — — — — *
0. Sámson — — — _ _
". H.-lladház — — —   ”
8. Il.-Böszöru énv ■— — —

II. Mellékhajtóutak.
1. CDeg.? — — — — — Debreczen.
2. N.-lván — — — — _
3. Szovát — — _ _ _
4. M.-PáUi — _ _ _ _
5. Db:szeg — — _ _ _
6. N.-Léta _____
7. V -Peres... _ _ _ _
8. Acsád _____
9. li dkáuy — — — _ _

10. Bököny — — _. _ _
A szőlő fiatal hajtásainak kezelésé., 

a következő módot ajánlja egy gazda : Rend 
szeres szölőnevelésnéí a fiatal hajtást vissza 
kell csípni az utolsó levélig, vagyis a legfelső 
fürtig, de azon vaktában való kezelésnél, me­
lyet, jelen esetben követünk, nagyon jó lesz 
Jőbb levelet meghagyni. Nézzük végig a

éi e

— Hogy hívják a felét ? — rivalt rá az 
öreg ur.

— Kohn Mór — volt a válasz.
— Tehát zsidó, akkor nincs igaza.
— De az ellenfél is zsidó, — jegyezte 

meg az ügyvéd.
— Akkor az egyiknek lehet igaza, vá­

laszolt erre Kossalko és végighallgatta az in- 
formácziót.

Ugyancsak Kossalkóvai történt meg a 
következő eset:

Katz Mózes és Löwy Jakab folytattak 
egymás ellen pert, — Az öreg Kossalkóhoz 
került.

Katz Mózesnek érdekében állván, hogy 
a pert megnyerje, személyesen elment infor­
málni és Lőwy Jakabnak mutatván be magát, 
rövid beszélgetés után Kossalkóvai összekapott, 
úgy, hogy ez kidobta.

Természetes, hogy az öreg ur abban a 
meggyőződésben volt, hogy ó Lővv urat dobta 
ki. milyen nagy volt azonban ámulata, midőn 
másnap az igazi Lőwy Jakab mutatta be magát, 
ki szintén eljött informálni.

— Lövy! Lővy ! kiáltott fel Kossalko — 
hisz én magát tegnap kidobtam.

— Engem ? Ezt kikérem magamnak ! — 
Méltóságos uram téved. Tán a Katzot dobta ki ?

— No hát akkor magát is ki kell dob­
nom, mert eztj az igazság úgy kívánja, szólt 
nz öreg és Lővy urat kituszkolta az ajtón.

„Fain
M uzsák.

A .Borszem Jankó“ egyik
vesszőt,, mikor a rügyek kezdenek kifej eni s I legnépszerűbb alakjának, Seiffensteiner Sala- 
ininden hajtásnak c„ipjük le a végét, úgy : monnak jó nevű ezége alatt jelent meg egy 

csak három levelet hagyjunk a legrf pompás kiállítású könyv,
felsőbb rügycsomó felett ; igy kifejlődnek az 
árnyék létrehozására szükséges levelek és a 
néhány nagy levéltől jobban fejlődik a gyü­
mölcs. mintha rz egész hajtást tetszése sze­
rint engedjük nőni. Ha, mint öreg tőkéken 
történik, két hajtás bő ki szorosan egymás 
melleit, a gyengébb mindenesetre kitörendő.

Névváltoztatás. A belügyminiszter meg 
engedte, hogy Goldschmied Ede debreczeni 
lakos nevét Balogra változtatta.

* Ingatlanok forgalma a kir. törvény­
szék mini telekkönyvi hatóságnál, f. évi július 
i>-tnl l.l-ig. 1. ska Imre és neje Kovács Sava 
veszik Balogh István és neje Tasi Juliánná 
szelídje egy részét 300 írtért. Erdei Ferencz 
és neje Horváth Juliánná veszik ifj. Erdei 
István és társai házát és szántóföldét 5200 
Uteri. Matéka Sándor és neje Szarvas Zsu­
zsanna veszik Szarvas Sándor Imlvan-utczai 
szellőjét 150 Írtért. Erdei János és neje Varga 
Julianna veszik Erdei Zsuzsán na Vég András­
it é és társai varga-kerti szellőjét 1200 írtért. 
Id Horváth Gábor és neje Kecskés Sára veszik 
ilj. Erdei János és társai ebes! tanyabirtokát 
ytxxi Írtért. Nagy Sándor és neje Dalia Juli­
ánná veszik Madaram Sándor és neje Fekete 
Zsuzsanna uj földét 70 frt 2G krért. Kovács 
László és neje Bene Zsuzsámra veszik Jám­
bor Ferencz házát 2000 frt ért. Kéki József és 
neje Szentpéteri Eszter veszik Stern József és 
Stern Jukab-Győző ondód! szántóföldét 4500 
frt ért.

* Lovászat Az 1889. julius 14-én tar­
tott lövészet alkalmával dijat nyert legtöbb 
körlövéssel dr. Brutman 1 drb 1 írtos tallért.

* Kölcsönkérő. Egy általáaosan ismert 
kölcsönkérő jön szembe egy ismerő­
sével.

— Kedves barátom 1 Nincs sálad vagy 
őt forint ?

— Bizony nincs én nálam.
— Hát odahaza ?
— Köszönöm, mindnyájan egész­

ségesek, — felelt az ügyesen menekvő.
* Elveszett e gy női arany karperecz a 

Csökön d-kert közelében csapó-vár-utczáről 
menve nagy-pétertia elején, ha megtalálója 
szives lesz csapó-vár-utcza 774-ik szám alatt 
lakó tulajdonosának átszolgáltatni, megfelelő 
jutalomban részesül.

Egy 6 gymnasium osztályt végzett so' 
lid, nem nagy igényű keresztény fiatal embert 
gyakornoknak felvenni óhajtanék. Mezey Lajos 
gyógyszerész B. Nagy Bajomban

Hazánk s a külföld.
— Kossalko-adomák Az elhunyt Kossalko 

János nyug. kir. kúriai bíróról számos adoma 
maradt fent, melyek közül közöljük a követ­
kezőket :

Mint bíró a megtestesült pedantéria
volt.

Egy hideg téli estén — 11 óra lehetett — 
midőn a kúria derék portását rettenetes csön­
getés riasztotta fel álmából.

Az öreg Kossalko kért bebocsáttatást.
Edes lelkem — szólt az öreg — ma egy 

pert referáltam és úgy rémlik előttem, hogy 
az Ítéletből kihagytam egy szót. Meg kell 
néznem a darabot, mert nem tudok elaludni. 
A portás gyertyát gyújtott, Kossalko fölment 
a tanácsterembe, kikereste a jiercsomót s miután 
jó félóráig nézte az iratokat, le jött s re bene 
gesta eltávozott.

Egy óra múlva ismét csengettek. Az öreg 
Kossalko ismét visszatért.

— Édes lelkem! Meg kell néznem, hogy 
bezártam e szekrényt, mert úgy remiik előttem, 
hogy nyitva hagytam az ajtót.

I-D az öreg ismét fölment a tanácsterembe, 
meggyőződést szerezni arró1, hogy csakugyan 
bezárta-e a szekrényt.

*

Hogy a zsidóknak nem volt nagy barátja 
mutatja a következő eset:

F. G. bpesti ügyvéd jelent meg egyszer 
nála informálni egy peres ügyben.

mely „zsidó tré­
fákat“, adomákat és aforizmákat tartalmaz. 
Az anekdoták a javából valók : mind egy 
szálig jellemző és kaezagtató. Épp oly talpra­
esettek Seiffensteinernek tűnődései és okos­
kodásai is, melyek a kötetben vannak, j Tőrül 
metszett humor árad felénk a könyv minden 
lapjáról, a szövegből éppúgy, mint Homicskó 
Athanáz sikerült rajzaiból. Éz a könyv, mely­
nek „egy kóser forint“ az ára, első kötete 
egy egész cziklusnak, melyet Csicseri Bors 
ad ki. Már e név fölöslegessé tesz minden 
további ajánlgatást.

Köag-ttídasag. 
Gaönaárak. (Budapest terménytőzsde 

julius 11.) Búza tavaszra —.— pénz,.—■ 
áru búza őszre 8.21 pénz, 8.23 áru, — 
május—-júniusra —.— pénz, .— áru. 
Tengeri 1890. máj.—jun. 5.37 pénz, 
5.39 áru, jul.—aug. 4.90 pénz, 4.92 
áru. — Zab tavaszra ,— pénz, .— 
áru, őszre 5.88 pénz, 5.90 áru. Kú­
posat urepeze augusztus-— szeptemberre
18.% pénz, 16.% áru.

Sórtésvásar. A kőbányai sertéakeresk. 
csarnvk távirata, juliua 13. Az üzlet változ.
M. ura-,ági öreg nehéz 45.----- 46— írtig ma. uras
fiatal nehéz 48.-----48 50 írtig, ma gy. uraság.
fiatal közép 48—49.----- írtig, magy. uras,
fiatal könnyű 48.— 49.----- írtig, magyar eze-

i dett nehéz 48.-----49.— írtig, magyar szedett
; közép 48 -----49.— írtig, magy, szedett könnyű
47.- 48.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —.-------- .— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű _.----- . írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.----- .— írtig szerb.
átmeneti nehéz 45.----- 46 — írtig szerb, átme­
neti közép 4G.50—47.— írtig, szerb, átmeneti
könny. 46.-----47.— frt. hízó a vasútról má-
?»oja —.----- .— írtig, hízó 1 éves élősúly­
ban — 40 —.47 írtig hízó kát éves élősúlyban 
(makkos) —.----- .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban. 47» levonássá: —, .— írt­
ig. ÁB árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 4 "A-vs levonással métermázsán kint ér­
tendők. Romániai ás szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vum fejében meg­
téríttetik.

Sertóslétszám: Julius 11-ón volt 
készletben 130,037 db, — julius 12-én felhaj­
tatott 1283 drb, julius 12 én eiszáliittatott 1931 
drb. Maradt készletben 129,380 drb sertés.

Apró cseprö.
1 Ur (korcsmában igy szól a másikhoz :) 

Be vagy te rúgva ; hogy tántorogsz majd 
haza ?

2. Ne félts te engem ! Úgy megyek haza­
felé, mint egy evetke 1

I. Ur : Nem evetke vagy te pajtás, ha­
nem ivottka !

Az emberiség hajója.
(M. Ebner-Eschenbach.)

Fut a hajó, fut a hullám,
Zúg a tenger,
INap eltűnik, napok után 
Vár az ember.

szólnak többen,„Hogy haladunk I“
„Jól megy dolgunk .
A kormányos sóhajt csöndben : 
„Körben forgunk !“

A halál az egyetlen nagyar, 
szegény lakába bekopogtat.

Könnyebb korán meghalni, 
sokáig élni.

Ford. B. I. 

ki minden

mint nagyon

Lukács S

A magyarok olyanok, mint a gyermekek. 
Azt szeretik, a ki édességekkel traktálja őket.

Felelős szerkesztő Gáspár Imre
Kiadó Ixx*r@
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gyártásúihoz
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Küiön osztály

gőzmozdony,
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és

izazalozók
gyártásához

«jrxnijaK az aitaianosan legjobbnak elismert

4, 6 és 8 lóerejü szabad, gőzcséplőkészleteiket
Ver0leCteS renilSZPr' hár°mtagn Slabad 1obkosárral i. szaba.l második ezalmarázó szerkezetiéi,

2A, 3 és 4 lóerejü szabad, gőzcséplőkészleteiket

év óta nagyobb nra> 
mint mostanáig a 

hoz; ezáltal a szalun
■“■““‘“7. egyeiernes muKortese lolylán (mely előnyösen különbözik más

I 11 8y°hbitja, hanem a szalmarázókon alkalmazva, ugyanoly hatásos rázó mosásnak' van iMv"r"' " " 'T*'3 “ rylcr,‘ai'l
..alma igazan kei»,ere.cn és erélyese« lesz kirazva e ennek következtében maselszl ’ szalL"ara-"k maguk) a kicsepelt

Ezen két készülékét szabadalom által védtük utánzás ellen MaS,arorS^oí "*£ ,0rdu,h®t e,d-
Ooccseplokészleteink kitűnő szerkezete es munkaképességéről szóid számos elism -r Ncmot' ®* Angolorszagban.
ferjedelmes árjegyzékek gozmozdeny gö/cséplö ás piu-él, „„a,.! „ , i , merő nyilatkozatok rendelkezésre állanak.* L3 í;vpeüroí bvrmenívo t';s intvén

ec2=a

Q&T EIövijr>váznt.
«ka.1 Csak a sínp'k;,|1h0gíy. fjp'e!m1f5p^[ ™*‘P m>g a mi ősegünket, mert számos jelentéktelen utánzó
árúkat ínvenró, Lie larSi; ha?,bur9' aru°9arnoka kepes jó es fmem árúkat, kővetkező árakon ,TánZ 
tob,KT5'C"geritok,t Sb- J'°rtÓ é9 csomagolási dymentesen eUusitaui. M^rVó

(5 kilo gyöngymocca 
■* 5 kilo Kuba 
►15 kilo Ceylon 

|5 kilo aranyjáva 
iá 5 kilo gyöngykávó 

15 kilo arab mocca f jl kilo pecco souchong 
5 IV« kilo császár melange 
"11... kilo karavan thea

b j Matjes-hering.

frt 
5.00 
b 00 
7.00
7.20 
7.50 
7 9.3
4.70
2.70
4.20

18 doboz szardínia olajban 5 oo
I kilo uráli caviar 5.50
8 doboz angolna gelec 4.20
5 kilos hordo angolna gelte 3.75
4 liter finom pertoi bor 4.75
4 liter finom Jamaica rum 3.J0
4 liter valódi franczia cognac 5 :;o
5 kilós hordo hering o -l0
2 kilo regi brabanti szardella 4 5o

I «jfe in# i»rü,b„6l 30 drb 5? 5 Siló, b„rd» kirü,b.,d, 20 22 drb 3.~

n r UrU 2.0 J 3 1 ^ ^ ‘0 ll 1 h

belől 401. mkkunkról kimentő srjó'gyzék adatik ingyen UtLn/omá8 tilos S' A ,eK"^bh- 1-

htückratli és társa Hainbiir°',
hamburgi árucsarnoka.

könyv- és konyomoai

Ll

előbb
Kuhinka István K. Debre

ajánlja pontos kiszólj,.. 
és a legolcsóbb fríh 
elsörendtí gyárimén M 
ból következő idényei 
keit, u. m. ; ' *'

Szabadalmazott f£ 
zárral teljesen léSnient6| 
befozo és ezukros üvenek

______ egyedüli raktárát, n,Te
két jó-águk folytán a legjobban 8j/n,' 
hatom ; úgyszintén mindenféle tey‘ 
és zöld, közönséges befőző és Uaoru„r 

„ üvegeket, továbbá fagylaltkészitö n! 
I pék. fagylalt szelenczek, hidegkav» 

készletek huto dézsák, hűtő jeaszel 
frenyek. legjobbnak bizonyult e'éüza! 

szódavizgepek. nonplU8uItra kávéfő^a 
gépek, kertilámpák, tükrözött kertinn 
lyók mosdó asztalok mosdd kes?i! 
tek. chinaezüst: evőeszközök és di* 

tárgyak; l8z‘
továbbá útazók részére legCZclsZerübb 
gyorsfőzők. kézi- és utazó tükrök zseb

II poharak.
I Postai megbízások a legnagyobb 
I ,le»>n^l én készséggel teljesittetnek "

FO«POIt FO(*P\sr \ I
I'ÓTISZTEL EJMDŐ ÉS KEGYES I

„BENEDEK-BENDŰ" SZEEZETESEKTŐL ^
__ . Soualic i apátság Girondéban.
I v.ov : í>oi,i Maguelonne 

-2 aram/ érem :
Erissel 1390. - London 1331

A legmagasabb kitüntetések.
Feltaláltatott: 1373-bä,ll Pr>erre Boureaud

a cxf , , ,, . , Prior altul.
. A főtisztelendő es kegyes „Benedek-rendinek
ifog-ehxirjének minden napi használata _  f(,p Dsr

Icseppaj, adag egy pohár vízben -1 megfkadá- 
j lyezza a lyukas fog képződését es meggvdgyitia ».(SÍM
killed fi°gat’ m°|11yuek tohér é9 8z,lá,‘dságotÍI|l§
kölcsönöz s a mellett a fogbust e.ősúi és épen tarriu. 
a midőn L8Ó,Dknak Iehát tényleg szolgálatot teszünk 
n it 13,fi«'eímoket 0Zeu régi é. hasznos készít- ^ 
menyre felhívjuk a mely a legjobb »yóoyszer és» j.,. , szer a fogfájás ellen. J SJ o^yszer es egyedüli óv-
ffúz alapittfttott 1807-ben P nritnui íz .Főf.«,nők: StG N Ru r “* lüá
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MlbJU'A
TÄLBOD1 
08ÁTH V
kereskedő«I
lóiban KÚT 
eyo*d*Jib^

Earl 
dók, Szeií 
hasonlat ti 
tetet. Fii 
a kezébe j 
gróf enn< 
gyufák bí 
eiSbb-utój 
akadályoz 
szoritkozhl 
hordóiokal 
a trónbes] 

Appj 
még egy 
repre kell] 
nyi Ltjog] 
dásra, hős 
óva int il] 
rinte a ve 
selte állt 
egyik, va 
ragadta,
Ez volt al 
váritii ten 
Bzent-stefa 
tolt kifejel 
még ezek) 
azt a röp^ 
dés csak 
nézve, ha 
egyebekben 
legfölebb 
Béget — 
hű extrakj 
két hét 
datnak.

A ki 
mérlege 
a szavakéi.

Az 11 
csökkent 
emészti a 
ben pedig 
a közös ha 
űz egész 
a helyzetri 

VegkC 
juk le ezei 
s/aporodta, 
keleten v 
Bttmarck 
teijtecu fij 
urai; ódáit 
jükre alibi 
6gy perczij 
tank delej 
szaporodu 
Tőink költi 
teltei. Eon 
tartására,

a „m\

Revi


